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TRUMPAS PAGRINDIMAS

Šiuo sprendimu siūloma atnaujinti ir persvarstyti biudžeto garantiją, kurią Europos Sąjunga 
teikia Europos investicijų bankui (EIB), apimančią tam tikrą valstybinio arba politinio 
pobūdžio riziką, susijusią su EIB operacijomis, vykdomomis ne ES.

EIB yra veiksminga išorės poveikio priemonė, kurios tikslas – remti Europos vertybes ir 
interesus už ES ribų ir prisidėti prie tarptautinio bendradarbiavimo ir vystymosi. Pastaraisiais 
metais Parlamentas atidžiai stebėjo ir rėmė EIB veiklos tobulinimą šiuo požiūriu.

Savo pasiūlyme Komisija teisingai pastebi, kad svarbu sieti EIB veiklą su pagrindiniais 
Europos išorės veiksmų principais, išdėstytais ES sutarties 21 straipsnyje. Vis dėlto labai 
svarbu pabrėžti ir stiprinti šias sąsajas praktiškai ir aiškiai nustatyti, kad tai – svarbiausia 
garantijos teikimo paskata. Todėl itin svarbu toliau stiprinti Komisijos ir EIVT 
bendradarbiavimą visais paskolos proceso etapais siekiant užtikrinti kuo geriausią 
papildomumą ir darną.

Skaidrumas ir veiksmingumas taip pat ir toliau yra labai svarbūs. Visų pirma savo ataskaitose 
EIB turėtų aiškiau nurodyti, kaip jo veiksmai buvo suderinti su ES išorės veiksmų principais, 
jis turėtų aptarti su Parlamentu svarbiausius savo gairių pakeitimus ir turėtų nuodugniau 
konsultuotis su suinteresuotaisiais subjektais, kurie patirs EIB finansuojamų projektų poveikį, 
stengdamasis, kad šis procesas būtų kuo labiau įtraukus. Su visais projektais susijusi 
informacija, ypač atskleidžianti, kaip projektas remia ES išorės veiksmus, turėtų būti 
paskelbta viešai, jei dėl paskelbimo nepažeidžiamas verslo sandoriams reikalingas 
konfidencialumas.

Be to, EIB turėtų įvairiau naudotis vietos partneriais ir, kai įmanoma, teikti konsultacijas 
siekiant sukurti vietos finansų sektorių reguliavimo struktūras, kurios sudarytų EIB galimybes 
investuoti laikantis savo gairių. Šios pastangos turi būti dedamos tam, kad galima būtų 
naudoti, pavyzdžiui, paskolas ir obligacijas vietos valiuta ir kitas priemones.

PAKEITIMAI

Užsienio reikalų komitetas ragina atsakingą Biudžeto komitetą į savo pranešimą įtraukti šiuos 
pakeitimus:

Pakeitimas 1

Pasiūlymas dėl sprendimo
1 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(1) Europos investicijų bankas (toliau –
EIB) vykdo ne tik pagrindinę investicijų 
finansavimo Sąjungoje misiją, bet ir 
operacijas ne Sąjungoje, remdamas 

(1) Europos investicijų bankas (toliau –
EIB) vykdo ne tik pagrindinę investicijų 
finansavimo Sąjungoje misiją, bet ir 
operacijas ne Sąjungoje, remdamas 
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Sąjungos išorės politiką. Tai sudaro 
galimybę išorės regionams skiriamas 
Sąjungos biudžeto lėšas papildyti EIB 
finansiniu pajėgumu paramą gaunančių 
trečiųjų šalių naudai. Vykdydamas tokias 
finansavimo operacijas EIB prisideda prie 
Sąjungos bendrųjų principų ir politikos 
tikslų;

Sąjungos išorės politiką. Tai sudaro 
galimybę išorės regionams skiriamas 
Sąjungos biudžeto lėšas papildyti EIB 
finansiniu pajėgumu paramą gaunančių 
trečiųjų šalių naudai. Vykdydamas tokias 
finansavimo operacijas EIB prisideda prie 
ES išorės veiksmų ir juos papildo bei 
laikosi Sąjungos bendrųjų principų ir 
politikos tikslų;

Or. en

Pakeitimas 2

Pasiūlymas dėl sprendimo
9 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(9) ES garantija garantuojamos sumos 
kiekviename regione turėtų ir toliau būti 
viršutinės EIB finansavimo su ES garantija 
ribos, o ne tikslai, kuriuos EIB turi 
įgyvendinti. Viršutinės ribos turėtų būti 
įvertintos vykdant šio sprendimo 
laikotarpio vidurio peržiūrą;

(9) ES garantija garantuojamos sumos 
kiekviename regione turėtų ir toliau būti 
viršutinės EIB finansavimo su ES garantija 
ribos, o ne tikslai, kuriuos EIB turi 
įgyvendinti. Viršutinės ribos turėtų būti 
įvertintos vykdant šio sprendimo 
laikotarpio vidurio peržiūrą. Koreguojant 
regionams nustatytas viršutines ribas 
reikėtų atsižvelgti į reikalavimus galinčių 
atitikti regionų ir šalių sąrašo, pateikto III 
priede, pakeitimus;

Or. en

Pakeitimas 3

Pasiūlymas dėl sprendimo
16 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(16) bendrųjų ES garantijos tikslų ir jų 
įgyvendinimo susiejimo praktinės 
priemonės turi būti nustatytos regioninėse 
techninėse veiklos gairėse. Tokios gairės 

(16) bendrųjų ES garantijos tikslų ir jų 
įgyvendinimo susiejimo praktinės 
priemonės turi būti nustatytos regioninėse 
techninėse veiklos gairėse. Tokios gairės 
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turėtų derėti su platesne Sąjungos 
regioninės politikos sistema. Regioninės 
techninės veiklos gairės turėtų būti 
peržiūrėtos ir toliau atnaujintos po šio 
sprendimo peržiūros, kad būtų pritaikytos
prie Sąjungos išorės politikos ir prioritetų 
pokyčių;

turėtų derėti su platesne Sąjungos 
regioninės politikos sistema. Regioninės 
techninės veiklos gairės turėtų būti 
peržiūrėtos ir toliau atnaujintos po šio 
sprendimo laikotarpio vidurio peržiūros, 
kad atspindėtų Sąjungos išorės politikos ir 
prioritetų pokyčius;

Or. en

Pakeitimas 4

Pasiūlymas dėl sprendimo
18 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(18) nors EIB, kaip investicijų bankas, 
išlieka stiprus dėl savo išskirtinumo, EIB 
finansavimo operacijos turėtų prisidėti prie 
bendrųjų Sąjungos išorės veiksmų 
principų, kaip nurodyta Europos Sąjungos 
sutarties (toliau – ES sutartis) 21 
straipsnyje, – demokratijos ir teisinės 
valstybės, žmogaus teisių ir pagrindinių 
laisvių skatinimo ir įtvirtinimo, taip pat 
prie tarptautinių aplinkosaugos susitarimų, 
kurių šalimi yra Sąjunga, įgyvendinimo. 
Visų pirma besivystančių šalių atveju EIB 
finansavimo operacijomis turėtų būti 
skatinamas jų, visų pirma nepalankiausioje 
padėtyje esančių šalių, ekonominis, 
socialinis ir aplinkosaugos tvarus 
vystymasis, jų sklandi ir laipsniška 
integracija į pasaulio ekonomiką, kova su 
skurdu, taip pat tikslų, kuriems Sąjunga 
pritarė Jungtinėse Tautose ir kitose 
kompetentingose tarptautinėse 
organizacijose, laikymasis. Imdamasis 
priemonių, būtinų Sąjungos vystomojo 
bendradarbiavimo politikai įgyvendinti 
pagal Sutarties 209 straipsnio 3 dalį, EIB 
turėtų siekti netiesiogiai remti JT 2015 m. 
Tūkstantmečio vystymosi tikslų 
įgyvendinimą visuose regionuose, kuriuose 
jis vykdo veiklą;

(18) nors EIB, kaip investicijų bankas, 
išlieka stiprus dėl savo išskirtinumo, EIB 
finansavimo operacijos turėtų prisidėti prie 
bendrųjų Sąjungos išorės veiksmų 
principų, kaip nurodyta Europos Sąjungos 
sutarties (toliau – ES sutartis) 21 
straipsnyje, – demokratijos ir teisinės 
valstybės, žmogaus teisių ir pagrindinių 
laisvių skatinimo ir įtvirtinimo, 
partnerysčių su trečiosiomis šalimis 
kūrimo, taip pat prie tarptautinių 
susitarimų, įskaitant aplinkosaugos 
susitarimus, kurių šalimi yra Sąjunga, 
įgyvendinimo. Visų pirma EIB turėtų 
prisidėti prie ekonominio, finansinio ir 
techninio bendradarbiavimo su 
trečiosiomis šalimis pagal SESV 
2012 straipsnį. Besivystančių šalių atveju 
EIB finansavimo operacijomis turėtų būti 
skatinamas jų, visų pirma nepalankiausioje 
padėtyje esančių šalių, ekonominis, 
socialinis ir aplinkosaugos tvarus 
vystymasis, jų sklandi ir laipsniška 
integracija į pasaulio ekonomiką, kova su 
skurdu, taip pat tikslų, kuriems Sąjunga 
pritarė Jungtinėse Tautose ir kitose 
atitinkamose tarptautinėse organizacijose, 
laikymasis. Imdamasis priemonių, būtinų 
Sąjungos vystomojo bendradarbiavimo 
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politikai įgyvendinti pagal Sutarties 209 
straipsnio 3 dalį, EIB turėtų siekti 
netiesiogiai remti JT 2015 m. 
Tūkstantmečio vystymosi tikslų 
įgyvendinimą visuose regionuose, kuriuose 
jis vykdo veiklą;

Or. en

Pakeitimas 5

Pasiūlymas dėl sprendimo
19 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(19) EIB veikla pagal šį sprendimą turėtų 
būti remiama Komisijos pasiūlyta Pokyčių 
darbotvarkė ir ta veikla turėtų būti 
suderinta su atitinkamais Europos 
konsensuso dėl vystymosi principais bei 
pagalbos veiksmingumo principais, 
išdėstytais 2005 m. Paryžiaus 
deklaracijoje, 2008 m. Akros veiksmų 
darbotvarkėje ir 2011 m. Pusano 
partnerystės susitarime. Be to, ji turi derėti 
su 2012 m. birželio 25 d. Tarybos priimta 
ES strategine programa ir veiksmų planu 
žmogaus teisių ir demokratijos srityje bei 
tarptautiniais aplinkosaugos susitarimais, 
įskaitant įsipareigojimus dėl biologinės 
įvairovės. Tai turėtų būti įgyvendinama 
įvairiomis konkrečiomis priemonėmis, visų 
pirma stiprinant EIB gebėjimą vertinti 
investicinių projektų aplinkosaugos, 
socialinius ir vystymosi aspektus, įskaitant 
žmogaus teisių ir su konfliktais susijusios 
rizikos aspektą, bei skatinti konsultacijas 
vietos lygmeniu su valdžios institucijomis 
ir pilietine visuomene. Šiomis 
aplinkybėmis EIB turėtų įgyvendinti ir 
toliau plėtoti rezultatų vertinimo sistemą 
(RVS), kurioje išsamiai nustatyti veiklos 
rezultatų rodikliai, pagal kuriuos 
vertinamas banko finansavimo operacijų 
poveikis ekonominiu, aplinkosaugos, 

(19) EIB veikla pagal šį sprendimą turėtų 
būti remiama Komisijos pasiūlyta Pokyčių 
darbotvarkė ir ta veikla turėtų būti 
suderinta su atitinkamais Europos 
konsensuso dėl vystymosi principais bei 
pagalbos veiksmingumo principais, 
išdėstytais 2005 m. Paryžiaus 
deklaracijoje, 2008 m. Akros veiksmų 
darbotvarkėje ir 2011 m. Pusano 
partnerystės susitarime. Be to, ji turi derėti 
su 2012 m. birželio 25 d. Tarybos priimta 
ES strategine programa ir veiksmų planu 
žmogaus teisių ir demokratijos srityje bei 
tarptautiniais aplinkosaugos susitarimais, 
įskaitant įsipareigojimus dėl biologinės 
įvairovės. Tai turėtų būti įgyvendinama 
įvairiomis konkrečiomis priemonėmis, visų 
pirma stiprinant EIB gebėjimą vertinti 
investicinių projektų ekonominius,
aplinkosaugos, socialinius ir vystymosi 
aspektus, įskaitant žmogaus teisių ir su 
konfliktais susijusios rizikos aspektą, bei 
skatinti konsultacijas vietos lygmeniu su 
valdžios institucijomis ir pilietine 
visuomene. Šiomis aplinkybėmis EIB 
turėtų įgyvendinti ir toliau plėtoti rezultatų 
vertinimo sistemą (RVS), kurioje išsamiai 
nustatyti veiklos rezultatų rodikliai, pagal 
kuriuos vertinamas banko finansavimo 
operacijų poveikis ekonominiu, 
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socialiniu ir vystymosi požiūriais per visą 
pagrindinių investicijų gyvavimo ciklą. 
RVS įgyvendinimas turėtų būti vertinamas 
vykdant šio sprendimo laikotarpio vidurio 
peržiūrą. Atlikdamas išsamų investicinio 
projekto patikrinimą, EIB turėtų, tam 
tikrais atvejais ir laikydamasis Sąjungos 
socialinių ir aplinkosaugos principų, 
reikalauti, kad investicinio projekto 
rengėjas konsultuotųsi vietos lygmeniu ir 
viešai paskelbtų šių konsultacijų rezultatus. 
EIB finansavimo susitarimuose, kuriuose 
kaip šalis dalyvauja viešieji subjektai, 
turėtų būti aiškiai nurodyta galimybė 
stabdyti išmokas, jeigu atšaukiamas šalies, 
kurioje vykdomas investicinis projektas, 
atitikties reikalavimams pagal šį sprendimą 
pripažinimas;

aplinkosaugos, socialiniu ir vystymosi 
požiūriais per visą pagrindinių investicijų 
gyvavimo ciklą. RVS įgyvendinimas turėtų 
būti vertinamas vykdant šio sprendimo 
laikotarpio vidurio peržiūrą. Atlikdamas 
išsamų investicinio projekto patikrinimą, 
EIB turėtų, tam tikrais atvejais ir 
laikydamasis Sąjungos socialinių ir 
aplinkosaugos principų, reikalauti, kad 
investicinio projekto rengėjas konsultuotųsi 
vietos lygmeniu su visais susijusiais 
suinteresuotaisiais subjektais ir viešai 
paskelbtų šių konsultacijų rezultatus. EIB 
finansavimo susitarimuose, kuriuose kaip 
šalis dalyvauja viešieji subjektai, turėtų 
būti aiškiai nurodyta galimybė stabdyti 
išmokas, jeigu atšaukiamas šalies, kurioje 
vykdomas investicinis projektas, atitikties 
reikalavimams pagal šį sprendimą 
pripažinimas;

Or. en

Pakeitimas 6

Pasiūlymas dėl sprendimo
20 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(20) reikėtų užtikrinti, kad EIB 
finansavimo operacijos visais lygiais –
pradedant išankstiniu strateginiu planavimu 
ir baigiant tolesniu investicinių projektų 
rengimu – atitiktų ir remtų Sąjungos išorės 
politiką ir šiame sprendime numatytus 
bendruosius tikslus. Siekiant didinti 
Sąjungos išorės veiksmų nuoseklumą, 
reikėtų toliau stiprinti Komisijos ir EIB, 
įskaitant Europos išorės veiksmų tarnybą 
(EIVT), dialogą politikos ir strategijos 
klausimais. Reikėtų ir toliau taikyti 
2013 m. peržiūrėtiną susitarimo 
memorandumą siekiant sustiprinti 
Komisijos ir EIB bendradarbiavimą bei 
išankstinius tarpusavio informacijos 

(20) reikėtų užtikrinti, kad EIB 
finansavimo operacijos visais lygiais –
pradedant išankstiniu strateginiu planavimu 
ir baigiant tolesniu investicinių projektų 
rengimu – atitiktų ir remtų Sąjungos išorės 
politiką ir šiame sprendime numatytus 
bendruosius tikslus. Siekiant didinti 
Sąjungos išorės veiksmų nuoseklumą, 
reikėtų toliau stiprinti Komisijos ir EIB, 
įskaitant Europos išorės veiksmų tarnybą 
(EIVT), dialogą politikos ir strategijos 
klausimais. Reikėtų ir toliau taikyti 
2013 m. peržiūrėtiną susitarimo 
memorandumą siekiant sustiprinti 
Komisijos ir EIB bendradarbiavimą bei 
išankstinius tarpusavio informacijos 
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mainus veiklos lygmeniu. Ypač svarbu 
Komisijai ir EIB, įskaitant EIVT, tam 
tikrais atvejais iš anksto keistis 
nuomonėmis rengiant programavimo 
dokumentus, kad padidėtų jų vykdomos 
veiklos sąveika. Taip pat reikėtų sustiprinti 
bendradarbiavimą žmogaus teisių ir 
konfliktų prevencijos klausimais;

mainus veiklos lygmeniu. Ypač svarbu 
Komisijai ir EIB, įskaitant EIVT, tam 
tikrais atvejais iš anksto keistis 
nuomonėmis rengiant programavimo 
dokumentus, kad padidėtų jų vykdomos 
veiklos sąveika. EIB turėtų toliau skatinti 
praktiką steigti vietos biurus ES 
delegacijose siekiant pagerinti šį 
bendradarbiavimą ir pasidalinti veiklos 
sąnaudas. Taip pat reikėtų sustiprinti 
bendradarbiavimą žmogaus teisių ir 
konfliktų prevencijos klausimais;

Or. en

Pakeitimas 7

Pasiūlymas dėl sprendimo
21 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(21) nuo 2014 m. Sąjungos išorės santykiai 
taip pat turėtų būti stiprinami naujomis 
priemonėmis, tarp kurių – bendras 
reglamentas, kuriuo nustatomos bendros 
Sąjungos išorės veiksmų priemonių 
įgyvendinimo taisyklės ir procedūros. 
Siekiant užtikrinti didesnį visos Sąjungos 
paramos atitinkamuose regionuose 
nuoseklumą, reikėtų rasti galimybių, 
prireikus ir tam tikrais atvejais, derinti EIB 
finansavimą su Sąjungos biudžeto 
ištekliais, taikant finansines priemones, 
numatytas 2012 m. spalio 25 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento (ES, 
Euratomas) Nr. 966/2012 dėl Sąjungos 
bendrajam biudžetui taikomų finansinių 
taisyklių ir kuriuo panaikinamas Tarybos 
reglamentas (EB, Euratomas) 
Nr. 1605/2002 VIII antraštinėje dalyje, ir 
techninę pagalbą projektams rengti ir 
įgyvendinti naudojant Pasirengimo narystei 
pagalbos priemonę II (PNPP II), Europos 
kaimynystės priemonę (EKP), vystomojo 
bendradarbiavimo finansinę priemonę 

(21) nuo 2014 m. Sąjungos išorės santykiai 
taip pat turėtų būti stiprinami naujomis 
priemonėmis, tarp kurių – bendras 
reglamentas, kuriuo nustatomos bendros 
Sąjungos išorės veiksmų priemonių 
įgyvendinimo taisyklės ir procedūros. 
Siekiant užtikrinti didesnį visos Sąjungos 
paramos atitinkamuose regionuose 
nuoseklumą, reikėtų, prireikus ir tam 
tikrais atvejais, derinti EIB finansavimą su 
Sąjungos biudžeto ištekliais, taikant 
finansines priemones, numatytas 2012 m. 
spalio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamento (ES, Euratomas) Nr. 966/2012 
dėl Sąjungos bendrajam biudžetui taikomų 
finansinių taisyklių ir kuriuo panaikinamas 
Tarybos reglamentas (EB, Euratomas) 
Nr. 1605/2002 VIII antraštinėje dalyje, ir 
techninę pagalbą projektams rengti ir 
įgyvendinti naudojant Pasirengimo narystei 
pagalbos priemonę II (PNPP II), Europos 
kaimynystės priemonę (EKP), vystomojo 
bendradarbiavimo finansinę priemonę 
(VBFP), bendradarbiavimo su trečiosiomis 
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(VBFP), bendradarbiavimo su trečiosiomis 
šalimis partnerystės priemonę, 
demokratijos ir žmogaus teisių rėmimo 
visame pasaulyje finansavimo priemonę, 
stabilumo priemonę ir bendradarbiavimo 
branduolinės saugos srityje priemonę.
Atsižvelgdama į Sprendimą 
Nr. 1080/2011/ES, Komisija sukūrė ES 
išorės bendradarbiavimo derinimo 
platformą, siekdama optimizuoti dotacijų 
bei paskolų ne Sąjungoje derinimo 
mechanizmų veikimą;

šalimis partnerystės priemonę, 
demokratijos ir žmogaus teisių rėmimo 
visame pasaulyje finansavimo priemonę, 
stabilumo priemonę ir bendradarbiavimo 
branduolinės saugos srityje priemonę.
Atsižvelgdama į Sprendimą 
Nr. 1080/2011/ES, Komisija sukūrė ES 
išorės bendradarbiavimo derinimo 
platformą, siekdama optimizuoti dotacijų 
bei paskolų ne Sąjungoje derinimo 
mechanizmų veikimą. EIB dalyvavimas 
derinimo mechanizmuose turėtų visiškai 
atitikti ES išorės politikos tikslus, 
pagalbos veiksmingumo principus ir 
skaidrumo reikalavimus;

Or. en

Pakeitimas 8

Pasiūlymas dėl sprendimo
22 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(22) vykdydamas į šio sprendimo taikymo 
sritį patenkančias finansavimo operacijas 
ne Sąjungoje, EIB turėtų siekti toliau 
stiprinti koordinavimą ir bendradarbiavimą 
su Europos finansų įstaigomis ir 
tarptautinėmis finansų įstaigomis, ypač 
tomis, kurios dalyvauja ES išorės 
bendradarbiavimo derinimo platformoje. 
Šis bendradarbiavimas tam tikrais atvejais 
apima bendradarbiavimą sektorių sąlygų ir 
abipusio pasitikėjimo procedūrų, bendro 
finansavimo naudojimo ir dalyvavimo 
pasaulinėse iniciatyvose, pavyzdžiui, 
skatinančiose paramos koordinavimą ir 
veiksmingumą, klausimais. Tokiu veiksmų 
koordinavimu ir bendradarbiavimu turėtų 
būti siekiama kuo labiau sumažinti sąnaudų 
dubliavimosi ir nereikalingo sutapimo 
galimybę. Komisijos, EIB grupės ir 
Europos rekonstrukcijos ir plėtros banko 
(ERPB) trišalis susitarimo memorandumas 

(22) vykdydamas į šio sprendimo taikymo 
sritį patenkančias finansavimo operacijas 
ne Sąjungoje, EIB turėtų siekti toliau 
stiprinti koordinavimą ir bendradarbiavimą 
su Europos finansų įstaigomis ir 
tarptautinėmis finansų įstaigomis, ypač 
tomis, kurios dalyvauja ES išorės 
bendradarbiavimo derinimo platformoje. 
Šis bendradarbiavimas tam tikrais atvejais 
apima bendradarbiavimą sektorių sąlygų ir 
abipusio pasitikėjimo procedūrų, bendro 
finansavimo naudojimo ir dalyvavimo 
pasaulinėse iniciatyvose, pavyzdžiui, 
skatinančiose paramos koordinavimą ir 
veiksmingumą, klausimais. Tokiu veiksmų 
koordinavimu ir bendradarbiavimu turėtų 
būti siekiama kuo labiau sumažinti sąnaudų 
dubliavimosi ir nereikalingo sutapimo 
galimybę. Bendradarbiavimą reikėtų 
tvirtai pagrįsti abipusiškumo principu. 
Komisijos, EIB grupės ir Europos 
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dėl bendradarbiavimo ne Sąjungoje, kuris 
leidžia EIB grupei ir ERPB veikti pagal 
papildomumo principą remiantis jų 
atitinkamais palyginamais pranašumais, 
buvo atnaujintas 2012 m., kad apimtų 
išplėstą geografinę ERPB aprėptį įtraukiant 
Viduržemio jūros regioną, ir turėtų būti 
toliau taikomas. Šiame sprendime išdėstyti 
principai turėtų būti taikomi ir tuo atveju, 
kai EIB finansavimas teikiamas pagal 
bendradarbiavimo susitarimus su kitomis 
Europos finansų įstaigomis ir 
tarptautinėmis finansų įstaigomis;

rekonstrukcijos ir plėtros banko (ERPB) 
trišalis susitarimo memorandumas dėl 
bendradarbiavimo ne Sąjungoje, kuris 
leidžia EIB grupei ir ERPB veikti pagal 
papildomumo principą remiantis jų 
atitinkamais palyginamais pranašumais, 
buvo atnaujintas 2012 m., kad apimtų 
išplėstą geografinę ERPB aprėptį įtraukiant 
Viduržemio jūros regioną, ir turėtų būti 
toliau taikomas. Šiame sprendime išdėstyti 
principai turėtų būti taikomi ir tuo atveju, 
kai EIB finansavimas teikiamas pagal 
bendradarbiavimo susitarimus su kitomis 
Europos daugiašalėmis ir dvišalėmis
finansų įstaigomis ir tarptautinėmis finansų 
įstaigomis, be kita ko, išlaikant darną su 
ES išorės politikos tikslais, pagalbos 
efektyvumo principais ir skaidrumo 
reikalavimais;

Or. en

Pakeitimas 9

Pasiūlymas dėl sprendimo
23 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(23) EIB turėtų būti skatinamas didinti 
operacijas ir įvairinti savo operacijas ne 
Sąjungoje nesinaudodamas ES garantija, 
kad ES garantija galėtų būti naudojama 
toms šalims ir investiciniams projektams, 
kurie turi mažas galimybes pasinaudoti 
rinkos galimybėmis, atsižvelgiant į skolos 
tvarumo aspektus, ir kai ES garantija 
suteikia didesnę papildomą naudą. Dėl šios 
priežasties ir visuomet siekdamas tikslo 
remti Sąjungos išorės politikos tikslus, 
EIB, atsižvelgdamas į savo rizikos 
prisiėmimo pajėgumą, turėtų būti 
skatinamas skolinti savo rizika, be kita ko, 
remdamas Sąjungos ekonominius 
interesus, šalims ir investiciniams 
projektams, kurie pagal EIB vertinimą turi 

(23) EIB turėtų būti skatinamas didinti 
operacijas ir įvairinti savo operacijas ne 
Sąjungoje nesinaudodamas ES garantija, 
kad ES garantija galėtų būti naudojama 
toms šalims ir investiciniams projektams, 
kurie turi mažas galimybes pasinaudoti 
rinkos galimybėmis, atsižvelgiant į skolos 
tvarumo aspektus, ir kai ES garantija 
suteikia didesnę papildomą naudą. Reikėtų 
skatinti EIB nukreipti savo veiklą ten, kur 
jis galėtų padaryti didžiausią poveikį 
tvaraus ekonominio, socialinio ir 
aplinkosauginio vystymosi požiūriais. Dėl 
šios priežasties ir visuomet siekdamas 
tikslo remti Sąjungos išorės politikos 
tikslus, EIB, atsižvelgdamas į savo rizikos 
prisiėmimo pajėgumą, turėtų būti 
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pakankamą kreditingumą; skatinamas skolinti savo rizika, be kita ko, 
remdamas Sąjungos ekonominius 
interesus, šalims ir investiciniams 
projektams, kurie pagal EIB vertinimą turi 
pakankamą kreditingumą;

Or. en

Pakeitimas 10

Pasiūlymas dėl sprendimo
24 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(24) EIB turėtų išplėsti novatoriškų 
finansinių priemonių pasiūlą, be kita ko, 
skirdamas daugiau dėmesio garantijų 
priemonių kūrimui. Be to, EIB turėtų 
aktyviai siekti dalyvauti projektų rizikos 
pasidalijimo priemonėse ir skolos kapitalo 
rinkų finansavime užtikrindamas stabilų ir 
numatomą pinigų srautą. Visų pirma jis 
turėtų svarstyti galimybę paremti 
investicinio projekto, vykdomo 
reikalavimus atitinkančiose šalyse, arba jo 
naudai išleidžiamas skolos kapitalo rinkos 
priemones. Be to, EIB turėtų teikti daugiau 
paskolų vietos valiuta ir vietos rinkose 
leisti obligacijas su sąlyga, kad lėšas 
gaunančios šalys įgyvendins būtinas 
struktūrines reformas, visų pirma finansų 
sektoriuje, taip pat imsis kitų priemonių 
palankesnėms sąlygoms EIB veiklai 
sudaryti;

(24) EIB turėtų išplėsti novatoriškų 
finansinių priemonių pasiūlą, be kita ko, 
skirdamas daugiau dėmesio garantijų 
priemonių kūrimui. Be to, EIB turėtų 
aktyviai siekti dalyvauti projektų rizikos 
pasidalijimo priemonėse ir skolos kapitalo 
rinkų finansavime užtikrindamas stabilų ir 
numatomą pinigų srautą. Visų pirma jis 
turėtų svarstyti galimybę paremti 
investicinio projekto, vykdomo 
reikalavimus atitinkančiose šalyse, arba jo 
naudai išleidžiamas skolos kapitalo rinkos 
priemones. Be to, EIB turėtų teikti daugiau 
paskolų vietos valiuta ir vietos rinkose 
leisti obligacijas su sąlyga, kad lėšas 
gaunančios šalys įgyvendins būtinas 
struktūrines reformas, visų pirma finansų 
sektoriuje, taip pat imsis kitų priemonių 
palankesnėms sąlygoms EIB veiklai 
sudaryti. EIB turėtų išanalizuoti 
bendradarbiavimo su Komisija ir EIVT 
galimybes siekiant padėti vietos valdžios 
institucijoms vykdyti būtinas savo finansų 
sektoriaus reformas;

Or. en
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Pakeitimas 11

Pasiūlymas dėl sprendimo
25 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(25) EIB finansavimo operacijos, kuriomis 
siekiama remti Sąjungos išorės politiką, ir 
toliau turėtų būti vykdomos laikantis 
patikimos bankininkystės praktikos 
principų. Operacijos ir toliau turėtų būti 
administruojamos laikantis EIB taisyklių ir 
procedūrų, įskaitant tinkamas kontrolės 
priemones, ir laikantis EIB pareiškimo dėl 
socialinių ir aplinkos apsaugos standartų, 
taip pat laikantis atitinkamų taisyklių ir 
procedūrų, susijusių su Audito Rūmais ir 
Europos kovos su sukčiavimu tarnyba 
(OLAF). Vykdydamas finansavimo 
operacijas, EIB turėtų tinkamai įgyvendinti 
savo politiką dėl mažai reguliuojamų ar 
nebendradarbiaujančių šalių ir teritorijų, 
kurios tikslas – prisidėti prie tarptautinės 
kovos su mokestiniu sukčiavimu, mokesčių 
vengimu ir pinigų plovimu;

(25) EIB finansavimo operacijos, kuriomis 
siekiama remti Sąjungos išorės politiką, ir 
toliau turėtų būti vykdomos laikantis 
patikimos bankininkystės praktikos 
principų. Operacijos ir toliau turėtų būti 
administruojamos laikantis EIB taisyklių ir 
procedūrų, įskaitant tinkamas kontrolės 
priemones, ir laikantis EIB pareiškimo dėl 
socialinių ir aplinkos apsaugos standartų, 
taip pat laikantis atitinkamų taisyklių ir 
procedūrų, susijusių su Audito Rūmais ir 
Europos kovos su sukčiavimu tarnyba 
(OLAF). Vykdydamas finansavimo 
operacijas, EIB turėtų tinkamai įgyvendinti 
savo politiką dėl mažai reguliuojamų ar 
nebendradarbiaujančių šalių ir teritorijų, 
kurios tikslas – prisidėti prie tarptautinės 
kovos su mokestiniu sukčiavimu, mokesčių 
vengimu ir pinigų plovimu. EIB taip pat 
kiek įmanoma turėtų įvairinti finansinius 
partnerius šalyse, kuriose jis veikia, ir 
skatinti viešųjų ir privačiųjų organizacijų 
partnerystę;

Or. en

Pakeitimas 12

Pasiūlymas dėl sprendimo
26 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(26a) Kai EIB turi atitinkamas garantijas, 
jis turėtų būti skatinamas plėsti vietos 
lygio viešiesiems subjektams skirtas 
paskolas šalyse, kuriose jis vykdo veiklą; 

Or. en
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Pakeitimas 13

Pasiūlymas dėl sprendimo
1 straipsnio 5 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5. Jeigu, pasibaigus 4 dalyje nurodytam 
laikotarpiui, Europos Parlamentas ir 
Taryba nepriima sprendimo, kuriuo EIB 
būtų suteikta nauja ES garantija, skirta 
finansavimo operacijų ne Sąjungoje 
nuostoliams atlyginti, tas laikotarpis 
automatiškai pratęsiamas šešiems
mėnesiams.

5. Jeigu, pasibaigus 4 dalyje nurodytam 
laikotarpiui, Europos Parlamentas ir 
Taryba nepriima sprendimo, kuriuo EIB 
būtų suteikta nauja ES garantija, skirta 
finansavimo operacijų ne Sąjungoje 
nuostoliams atlyginti, tas laikotarpis 
automatiškai pratęsiamas dvylikai
mėnesių. Komisija pateikia savo 
pasiūlymą dėl sprendimo dėl naujos 
garantijos ne vėliau kaip likus 18 mėnesių 
iki šios garantijos galiojimo laiko 
pabaigos.

Or. en

Pagrindimas

Turi būti likę pakankamai laiko nuspręsti dėl naujos garantijos, kad būtų išvengta rizikos, jog 
garantijos galiojimo laikas baigsis anksčiau nei bus priimtas naujas sprendimas.

Pakeitimas 14

Pasiūlymas dėl sprendimo
3 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. EIB finansavimo operacijomis, 
vykdomomis pagal šį sprendimą, 
padedama įgyvendinti Sąjungos išorės 
veiksmų bendruosius principus, kaip 
nurodyta ES sutarties 21 straipsnyje, ir 
tarptautinius aplinkosaugos susitarimus, 
kurių šalimi yra Sąjunga.

2. EIB finansavimo operacijomis, 
vykdomomis pagal šį sprendimą, visada 
padedama įgyvendinti Sąjungos išorės 
veiksmų bendruosius principus, kaip 
nurodyta ES sutarties 21 straipsnyje, ir 
tarptautinius susitarimus, įskaitant
aplinkosaugos susitarimus, kurių šalimi yra 
Sąjunga.

Or. en
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Pakeitimas 15

Pasiūlymas dėl sprendimo
3 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Šalių regioninė integracija, įskaitant 
narystės siekiančių šalių, kaimynystės šalių 
ir Sąjungos ekonominę integraciją, yra 
vienas svarbiausių EIB finansavimo 
operacijų tikslų srityse, kurioms taikomi 
bendrieji tikslai, kaip apibrėžta 1 dalyje.

3. Šalių regioninė integracija, įskaitant visų 
pirma narystės siekiančių šalių, 
kaimynystės šalių ir Sąjungos ekonominę 
integraciją, yra vienas svarbiausių EIB 
finansavimo operacijų tikslų srityse, 
kurioms taikomi bendrieji tikslai, kaip 
apibrėžta 1 dalyje.

Or. en

Pakeitimas 16

Pasiūlymas dėl sprendimo
3 straipsnio 5 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5. Į EIB finansavimo operacijas, kuriomis 
remiami 1 dalies a punkte nurodyti tikslai, 
gali būti įtraukta Sąjungos MVĮ parama 
investiciniams projektams.

5. Į EIB finansavimo operacijas, kuriomis 
remiami 1 dalies a punkte nurodyti tikslai, 
gali būti įtraukta Sąjungos MVĮ parama 
investiciniams projektams. EIB siekia 
stiprinti vietos privatųjį sektorių paramą 
gaunančiose šalyse.

Or. en

Pakeitimas 17

Pasiūlymas dėl sprendimo
5 straipsnio 1 dalies pirma pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Komisija kartu su EIB atnaujina EIB 
finansavimo operacijoms taikomas 
galiojančias regionines technines veiklos 

1. Komisija kartu su EIB ir glaudžiai 
bendradarbiaudama su EIVT atnaujina 
EIB finansavimo operacijoms taikomas 
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gaires per vienus metus nuo šio sprendimo 
priėmimo.

galiojančias regionines technines veiklos 
gaires per vienus metus nuo šio sprendimo 
priėmimo.

Or. en

Pakeitimas 18

Pasiūlymas dėl sprendimo
5 straipsnio 1 dalies trečia pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Atnaujindami šias gaires, Komisija ir EIB 
atsižvelgia į atitinkamas Europos 
Parlamento rezoliucijas ir Tarybos 
sprendimus bei išvadas. Prireikus politikos
klausimais taip pat konsultuojamasi su 
EIVT.

Atnaujindami šias gaires, Komisija ir EIB 
atsižvelgia į atitinkamas Europos 
Parlamento rezoliucijas ir Tarybos 
sprendimus bei išvadas. Politikos 
klausimais taip pat konsultuojamasi su 
EIVT ir EIB glaudžiai bendradarbiauja 
su atitinkamais Europos Parlamento 
komitetais.

Or. en

Pakeitimas 19

Pasiūlymas dėl sprendimo
7 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Tam tikrais atvejais EIB finansavimo 
operacijos vykdomos bendradarbiaujant su 
kitomis Europos finansų įstaigomis ir
tarptautinėmis finansų įstaigomis siekiant 
kuo labiau padidinti sąveiką, 
bendradarbiavimą ir veiksmingumą, plėtoti 
bendras novatoriškas finansines priemones, 
užtikrinti apdairų ir pagrįstą rizikos 
pasidalijimą ir investicinių projektų bei 
sektorių sąlygų suderinamumą, kad būtų 
kuo labiau sumažinta sąnaudų 
dubliavimosi ir nereikalingo sutapimo 
galimybė.

1. Tam tikrais atvejais EIB finansavimo 
operacijos vykdomos bendradarbiaujant su 
kitomis Europos daugiašalėmis ir 
dvišalėmis finansų įstaigomis,
tarptautinėmis finansų įstaigomis ir 
regioninės plėtros bankais siekiant kuo 
labiau padidinti sąveiką, bendradarbiavimą 
ir veiksmingumą, plėtoti bendras 
novatoriškas finansines priemones, 
užtikrinti apdairų ir pagrįstą rizikos 
pasidalijimą ir investicinių projektų bei 
sektorių sąlygų suderinamumą, kad būtų 
kuo labiau sumažinta sąnaudų 
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dubliavimosi ir nereikalingo sutapimo 
galimybė.

Or. en

Pakeitimas 20

Pasiūlymas dėl sprendimo
9 straipsnio 1 dalies pirma pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. EIB atlieka išsamų tikrinimą ir, 
atitinkamais atvejais, laikydamasis 
Sąjungos socialinių ir aplinkosaugos 
principų rengia atitinkamas vietos lygmens 
viešas konsultacijas dėl investicinių 
projektų, kuriems suteikiama ES garantija, 
aspektų, susijusių su vystymusi.

1. EIB atlieka išsamų tikrinimą ir, 
atitinkamais atvejais, laikydamasis 
Sąjungos socialinių ir aplinkosaugos 
principų rengia atitinkamas vietos lygmens 
viešas konsultacijas su visais susijusiais 
suinteresuotaisiais subjektais dėl 
investicinių projektų, kuriems suteikiama 
ES garantija, ekonominių, socialinių 
aplinkosaugos ir susijusių su vystymusi
aspektų.

Or. en

Pakeitimas 21

Pasiūlymas dėl sprendimo
9 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Be su vystymusi susijusių aspektų ex 
ante vertinimo, EIB stebi finansavimo 
operacijų įgyvendinimą. Jis visų pirma 
reikalauja, kad projektų rengėjai vykdytų 
išsamią projekto įgyvendinimo stebėseną 
iki jo pabaigos, inter alia, stebėtų 
investicinio projekto poveikį vystymuisi, 
aplinkai ir žmogaus teisėms. EIB tikrina 
projektų rengėjų pateiktą informaciją.

2. Be su vystymusi susijusių aspektų ex 
ante vertinimo, EIB stebi finansavimo 
operacijų įgyvendinimą. Jis visų pirma 
reikalauja, kad projektų rengėjai vykdytų 
išsamią projekto įgyvendinimo stebėseną 
iki jo pabaigos, inter alia, stebėtų 
investicinio projekto poveikį ekonomikai,
vystymuisi, visuomenei, aplinkai ir 
žmogaus teisėms. EIB sistemingai tikrina 
projektų rengėjų pateiktą informaciją ir, 
pasirašius sutartį, paskelbia šią 
informaciją viešai, jei projekto rengėjas 
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sutinka. Jeigu įmanoma, projektų, 
kuriems taikomos ES garantijos, atvejais 
parengiamos baigimo ataskaitos.

Or. en

Pakeitimas 22

Pasiūlymas dėl sprendimo
10 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Rengiant 1 dalyje nurodytą Komisijos 
ataskaitą, EIB teikia Komisijai pagal šį 
sprendimą vykdytų EIB finansavimo 
operacijų metines ataskaitas, įskaitant visą 
reikiamą informaciją, kuri leidžia 
Komisijai parengti ataskaitą pagal 1 dalį. 
EIB taip pat gali pateikti Komisijai 
papildomą Tarybai ir Europos Parlamentui 
svarbią informaciją, kad šios institucijos 
gautų išsamią EIB išorės veiklos apžvalgą.

2. Rengiant 1 dalyje nurodytą Komisijos 
ataskaitą, EIB teikia Komisijai pagal šį 
sprendimą vykdytų EIB finansavimo 
operacijų ir šių operacijų indėlio į 
bendruosius Sąjungos išorės veiksmų 
principus metines ataskaitas, įskaitant visą 
reikiamą informaciją, kuri leidžia 
Komisijai parengti ataskaitą pagal 1 dalį. 
EIB taip pat gali pateikti Komisijai 
papildomą Tarybai ir Europos Parlamentui 
svarbią informaciją, kad šios institucijos 
gautų išsamią EIB išorės veiklos apžvalgą.

Or. en

Pakeitimas 23

Pasiūlymas dėl sprendimo
10 straipsnio 5 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5. Ne rečiau kaip kartą per metus dėl 
numatomos EIB finansavimo operacijų, dėl 
kurių sudaromos sutartys, sumos EIB 
Komisijai teikia preliminarią daugiametę 
programą, kad būtų užtikrintas EIB 
prognozuojamo finansavimo derėjimas su 
šiuo sprendimu nustatytomis viršutinėmis 
ribomis ir kad Komisija galėtų užtikrinti 
tinkamą biudžeto lėšų, kurių reikia 

5. Ne rečiau kaip kartą per metus dėl 
numatomos EIB finansavimo operacijų, dėl 
kurių sudaromos sutartys, sumos EIB 
Komisijai teikia preliminarią daugiametę 
programą, kad būtų užtikrintas EIB 
prognozuojamo finansavimo derėjimas su 
šiuo sprendimu nustatytomis viršutinėmis 
ribomis ir kad Komisija galėtų užtikrinti 
tinkamą biudžeto lėšų, kurių reikia 
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Garantijų fondo atidėjiniams sudaryti, 
planavimą. Komisija atsižvelgia į šią 
prognozę rengdama biudžeto projektą.

Garantijų fondo atidėjiniams sudaryti, 
planavimą. Komisija atsižvelgia į šią 
prognozę rengdama biudžeto projektą. 
Remdamasi šiomis EIB metinėmis 
ataskaitomis Komisija kasmet pateikia 
Tarybai ir Europos Parlamentui savo 
vertinimą ir prireikus pateikia 
rekomendacijas, kokiais būdais būtų 
galima pagerinti atitiktį. Šių ataskaitų 
vertinimas, įskaitant jų tobulinimo būdus, 
pateikiamas per laikotarpio vidurio 
peržiūrą.

Or. en

Pakeitimas 24

Pasiūlymas dėl sprendimo
10 straipsnio 6 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

6. EIB toliau teikia Europos Parlamentui, 
Tarybai ir Komisijai visas nepriklausomo 
vertinimo ataskaitas, kuriose vertinami 
praktiniai konkrečių EIB veiksmų pagal šį 
sprendimą ir kitus išorės įgaliojimus 
rezultatai.

6. EIB toliau sistemingai teikia Europos 
Parlamentui, Tarybai ir Komisijai visas 
nepriklausomo vertinimo ataskaitas, 
kuriose vertinami praktiniai konkrečių EIB 
veiksmų pagal šį sprendimą ir kitus išorės 
įgaliojimus rezultatai.

Or. en

Pakeitimas 25

Pasiūlymas dėl sprendimo
11 straipsnio 1 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) visomis pagal šį sprendimą vykdomomis 
EIB finansavimo operacijomis, visų pirma 
nurodant, ar investiciniam projektui 
taikoma ES garantija;

a) visomis pagal šį sprendimą vykdomomis 
EIB finansavimo operacijomis, visų pirma 
nurodant, ar investiciniam projektui 
taikoma ES garantija ir kaip jis prisideda 
prie Sąjungos išorės veiksmų tikslų, ypač 
nurodant jo ekonominį, socialinį ir 
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aplinkosauginį poveikį;.

Or. en

Pakeitimas 26

Pasiūlymas dėl sprendimo
18 straipsnis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Ne vėliau kaip 2017 m. gruodžio 31 d. 
Komisija Europos Parlamentui ir Tarybai 
pateikia laikotarpio vidurio ataskaitą, 
kurioje įvertina šio sprendimo 
įgyvendinimą pirmaisiais metais, ir kartu, 
kai tinkama, pateikia pasiūlymą jį iš dalies 
pakeisti. Ataskaitoje remiamasi išorės 
vertinimu ir EIB informacija.

Ne vėliau kaip 2016 m. gruodžio 31 d. 
Komisija Europos Parlamentui ir Tarybai 
pateikia laikotarpio vidurio ataskaitą, 
kurioje įvertina šio sprendimo 
įgyvendinimą pirmaisiais metais, ir kartu,
kai tinkama, pateikia pasiūlymą jį iš dalies 
pakeisti. Ataskaitoje remiamasi išorės 
vertinimu ir EIB informacija.

Or. en

Pagrindimas

Reikia užtikrinti, kad papildomos 3 mlrd. EUR lėšas, jei įmanoma, būtų leista panaudoti 
laiku.

Pakeitimas 27

Pasiūlymas dėl sprendimo
I priedo B punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

B. Kaimynystės ir partnerystės šalys –
12 400 000 000 EUR, preliminariai 
išskaidyta į tokias dalis:

B. Kaimynystės ir partnerystės šalys –
12 400 000 000 EUR, preliminariai 
išskaidyta į tokias dalis:

i) Viduržemio jūros regiono šalys –
8 400 000 000 EUR;

i) Viduržemio jūros regiono šalys –
7 900 000 000 EUR;

ii) Rytų Europa, Pietų Kaukazas ir Rusija –
4 000 000 000 EUR;

ii) Rytų Europa, Pietų Kaukazas ir Rusija –
4 500 000 000 EUR;

Or. en
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Pagrindimas

Rusijos ir Rytų kaimynystės šalių investicijų poreikiai yra labai dideli, tačiau pagal 
sprendime siūlomus asignavimus per ateinančius 7 metus paskolos būtų sumažintos 
apytiksliai 40 proc. (palyginti su 2012 m.), kai tuo tarpu Viduržemio jūros regiono šalims šis 
sumažinimas siekia tik apie 10 proc. Be to, dėl nestabilios padėties Egipte ir Sirijoje EIB 
veiklos šiame regione greičiausiai bus mažiau. Jei padėtis Viduržemio jūros regiono šalyse 
taptų stabili iki laikotarpio vidurio peržiūros, didelę papildomų 3 mlrd. EUR asignavimų dalį 
galima būtų skirti šiam regionui.

Pakeitimas 28

Pasiūlymas dėl sprendimo
I priedo D punkto antra pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Neviršydamas bendros nustatytosios 
viršutinės ribos EIB prireikus prašo
Komisijos sutikti perskirstyti sumas iki 
20 % regioninės viršutinės ribos dalies 
regionų viduje ir iki 10 % regioninės 
viršutinės ribos tarp regionų.

Neviršydamas bendros nustatytosios 
viršutinės ribos EIB prireikus gali prašyti
Komisijos sutikti perskirstyti sumas iki 
20 % regioninės viršutinės ribos dalies 
regionų viduje ir iki 20 % regioninės 
viršutinės ribos tarp regionų. Sprendimas 
leisti arba neleisti perskirstyti priimamas 
deleguotuoju aktu ir, jei leidimas 
suteiktas, jį turi patvirtinti EIB valdymo 
organas.

Or. en

Pagrindimas

Kadangi viršutinių ribų lankstumas daro didelę įtaką lėšų paskirstymui, būtina priimti 
sprendimą, atitinkantį Parlamento teikiamą pirmenybę.


